
ှြနြ္ာနိုငင္ကံနုစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အကဥ္ပဒေကို ှပငဆ္ငသ္ည့္ဥပဒေ 

(၂၀၁၃ ခနုြစ္၊ ှပညဒ္ောငစု္လွှတဒ္တာဥ္ပဒေအြြတ ္  ၃၅  ။) 

၁၃၇၅ ခနုြစ္၊  သီတငး္ကျွတ္လှပည့္ဒက်ာ၃္   ရက္ 

(၂၀၁၃ ခနုြစ္၊ ဒအာက္တိုဘာလ၂၂ ရက္) 

 ှပညဒ္ောငစု္လွှတဒ္တာသ္ည ္ဤဥပဒေကုိ ှပဋ္ဌာနး္လိုက္သည။္ 

၁။ ဤဥပဒေကုိ ှြနြ္ာနိုငင္ကံနုစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အကဥ္ပဒေကို ှပငဆ္ငသ္ည့္ဥပဒေဟ ု

ဒခွတျငဒ္စရြည။္ 

၂။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေ ပေုြ္ ၆ နြင့္ ပေုြ္ ၇ တို့တျင ္ ပါရြိဒသာ 

“two hundred kyats” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “fifty thousand kyats”ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ 

အသီးသးီအစားေိုးရြည။္ 

၃။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေ ပေုြ္ ၉၊ ပေုြ္ချဲ(၃)တျငပ္ါရြိဒသာ“fifty 

kyats” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “twenty thousand kyats” ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

၄။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေပေုြ္ ၁၂၊ ပေုြ္ချဲ(၂)တျင ္ပါရြိဒသာ -  

(က) “one thousand kyats”ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “one hundred thousand 

kyats”ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

(ခ) “to the State” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “to the Republic of the Union of 

Myanmar”ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

၅။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေ ပေုြ္ ၁၆၊ ပေုြ္ချဲ (၁) တျငပ္ါရြိဒသာ 

“President of the Union” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “relevant Ministry” ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ 

အစားေိုးရြည။္ 

၆။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေ ပေုြ္ ၁၉ တျငပ္ါရြိဒသာ“President of the 

Union” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ “Ministryof Finance” ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

၇။ ှြနြ္ာနိုငင္ကုံနစ္ညအ္ြြတအ္သားြ်ား အက္ဥပဒေ ပေုြ္ ၂၀ တျင ္- 



၂ 

(က) ပေုြ္ချဲ (၁) ၌ ပါရြိဒသာ “President of the Union” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ 

“Ministry of Commerce may, with the approval of  the Union 

Government ” ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

(ခ) ပေုြ္ချဲ (၄) ၌ ပါရြိဒသာ “President of the Union” ဆုိသည့္ စကားရပကုိ္ 

“Ministry of Commerce with the approval of  the Union  Government 

”ဆုိသည့္ စကားရပ္ှ ဖင့္ အစားေိုးရြည။္ 

 

 ှပညဒ္ောငစု္သြ္မတှြနြ္ာနိုငင္ဒံတာ္ ဖျဲ့စညး္ပုံအဒှခခဥံပဒေအရ ကျွနု် ပလ္က္ြြတဒ္ရးေိုးသည။္ 

 

 

        (ပုံ)သိနး္စိန္ 

နိုငင္ဒံတာသ္ြ္မတ 

ှပညဒ္ောငစု္သြ္မတှြနြ္ာနိုငင္ဒံတာ ္

 

 

 


